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Annotatsiya.  -

lu zbek nashrlari haqidagi fikr-mulohazalar ilmiy asoslar bilan 
keltirib tiladi. Shuningdek, turkiylarning fors tilida mavjud b

lgan tuyuq janri 
hamda uni shakllantiradigan jinsdosh s zlar, ikki, uch, t rt, besh, olti rinda omonimlik hosil 
qila oladigan turkiy s zlarning izohlari tahlili xususida nazariy qarashlar bayon etiladi.  

Kalit s Muhokamat ul-lu -tarixiy metod, cho ishtirish metodi, 
graduonomiya, tuyuq, omonimiya. 

 
ANALYSIS OF TURKISH VERBS AND HOMONYMS IN THE WORK "MUHOKAMAT 

UL-LUGATAYN" 
Abstract. This article presents a scientific analysis of the linguistic work of the renowned 

scholar, Alisher Navoi, particularly focusing on his seminal work Muhokamat ul-
study examines its development through both international and Uzbek scholarly publications. 
The article further explores theoretical perspectives on the analysis of one hundred verbs unique 
to the Turkic languages, which do not have equivalents in Persian. It provides detailed 
explanations, including the gradation of some of these verbs, as well as the tuyuk genre, a 
distinctive feature of Turkic poetry, and the cognate words that contribute to it. Additionally, the 
study delves into the Turkic words that may give rise to homonymy across multiple positions, 
specifically the second, third, fourth, fifth, and sixth, offering comprehensive interpretations of 
these linguistic phenomena. 

Keywords: -lu -historical method, comparison 
method, graduonomy, tuyuk, homonymy. 

 
Turli tillar oilasiga mansub tillarni cho ishtirib tahlil qilgan dastlabki 

-lu plab 
tilshunos va adabiyotshunoslarni bir maydonga birlashtirdi. Mazkur asarning 
yaratilishi, davrlar osha z qiymatini y qotmayotganligi xususidagi ilmiy bahslar 

-lu  
Ushbu asar 1941-yilda 

yuzini k rgan. 1950-yilda Turxon Ganjaviy tomonidan fors tiliga girilib, Tehronda 
chop etiladi. Shu tarjima 1984-yilda ayrim zgartirishlar bilan Pokistonda ham nashr 

-lu -yilda Abdulhakim Gulmuhammadov 
tomonidan Ashxobodda ham chop etilgan.                 1988-yilda esa Hamid Temur  uni 
uy ur tilida Urumchida nashr etishga muvaffaq b ladi.  

zbekistonda esa mazkur asar birinchi marotaba 1916-yilda Q qonda nashr 
etilgan b lsa, 1940-yilda P.Shamsiyev va O.Usmonovlar tomonidan Toshkentda chop 
etilgan. P.Shamsiy -
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lu -yilda Qosimjon 
Sodiqov va 2021-yilda esa Yusuf  Tursunov tomonidan ham nashr yuzini k rdi 
[Izzatillayev P.I., 2024: 60]. 

Tilshunoslikdagi qiyoslash metodologiyasida qiyosiy-tarixiy va cho ishtirish 
(yoki qiyosiy-cho ishtiruv) metodi eng asosiy metodlardan hisoblanadi. Bu metodlar 
mohiyatan bir- hokamat ul-
lu ishtirish metodidan foydalangan. Cho ishtirish 

 filologik hodisalarni tizimli qiyoslashga asoslangan metod b lib, asosan, farqli 
xususiyatlarni ochib berishga qaratiladi. Shuning uchun ham tilshunoslikda boshqacha 
nomi kontrastiv metod deb ataladi. Fanda mazkur metodning nazariy asoslari 

Ye.D.Polivanov, L.V.Sherba, S.I.Bernshteyn, A.A.Reformaskiy, Sh.Balli kabi olimlar bu 
boradagi ilmiy ishlarni davom ettirishgan [ PolivanovE.D., 1933]. 

Asarda Alisher Navoiy turkiy va forsiy tillarning qiyosi haqida quyidagicha 
t xtalib zlari va iboralarida bunday nozikliklar k pdirkim, bukunga 
deguncha, bugungacha hech kishi buning haqiqatiga mulohaza qilmaganligi yuzasidan 

  
yigitlari osonlikni k zlab, yengil y lni tutib, forsiy s zlar bilan nazm ayturga mash ul 
b libdurlar. Va haqiqatan ham agar kishi yaxshi mulohaza qilsa va yaxshiroq ylab 
k rsa, fikrlasa, chun bu tilda, turk tilida kenglik va maydonida muncha ochiqlik 
topilur, kerakkim, munda turli usulda s z aytish, ayta olishli  va chiroyli s zlashlik va 

, ertak, afsona aytishli  osonroq b l ay va amalda ham 
 

Unutmaslik lozimki, Alisher Navoiy bu ikki tilni qiyoslash davomida bir tilni 
ikkinchi bir tildan ustunligi yoki kamchiligini yoritib berish xohishidan yiroq b lgan. 
Fors tilida mavjud b lgan shoh asarlarni turk tilida ham yaratish mumkinligi, asli turk 
b lib, fors tilida ijod qiluvchi shoirlarga turkiy tilning ham zgacha jozibasi, latofati va 
keng imkoniyatlari borligi haqida tavsiyalar bergan hamda ushbu tilda biz bilgan 

lmas asarlarni yaratgan. Tarjimashunos olim .Salomov esa: 
-lu zbek) tilining fazilatlari haqida fikr yuritar ekan, 

bu bilan z ona tilini qanday b lmasin fors tilidan ustun q yishni m ljallagan emas, 
z lisoniy afzalliklari borligini namoyish etish 

mumkinligini nazariy tomondan isbotladi va amalda k , - dey
[Salomov ., 1993]. 

-lu lmagan 

va quruqshamoq va 
usharmak va jiyjaymoq va ngdaymoq va chekrimak va d msaymoq va umunmoq va 

sanmoq va itirmak va egarmak va xranmak va toriqmoq va aldamoq va ar adamoq 
va ishastmak va iglanmak va aylanmoq va erikmak va igranmak va ovunmoq va 
qistamoq va qiynamoq va q z almoq va sovrulmoq va chayqalmoq va devdashimoq 
va qiymanmoq va qiz anmoq va nikamak va siylanmoq va tanlamoq va qimirdamoq 
va serpmak va sirmamak va ganorgamak va si riqmoq va si inmoq va qilimoq va 
yolinmoq va munglanmoq va indamak va tergamak va tevramak va qing aymoq va 
shi aldamak va singramoq va yashqamoq va isqarmoq va k ngranmak va suxranmoq 
va siypamoq va qoralamoq va surkanmak va kuymanmak va intramoq va tushalmak va 
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mun aymoq va tanchiqamoq va tanchiqolmoq va k ruksamak va bushur anmoq va 
b xsamoq va kirkinmak va sukadamak, b smoq, burmak, turmak, tomshimoq, 
qahamoq, sipqormoq, chicharkamak, jurkanmak, rtanmak, siz urmoq, 
gurpaklashmak, chuprutmoq, jir amoq, bichimoq, qikzanmoq, singurmak, 
kundalatmak, qumurmak, bikirmak, k ngurlamak, kinarkamak, kezarmak, 
d ptulmoq, chidamoq, tuzmak, qaz anmoq, qichi lamoq, gantiramak, yadamoq, 
qadamoq, chiqanmoq, k ndurmak, s  

-holatning nozik qirralarini, uslubiy b yoqlari, harakatning 
kuchli-

muloqot vaqtida ularga muhtojlik sezishi mu
  necha 

bu arab tilidagi s zlar yordami bilan amalga oshirilishi mumkinligi aytib tiladi.   
May ichish qoidalari haqida s z ketganda uni ichmoqlikni ifodalash uchun 

 
sifatida bayon etiladi. Bayt: 

Soqiyo, tut bodakim, bir lahza zumdin boray,  
Shart bulkim, har necha tutsang labo-lab sipqaray. 
Bundan tashqar -oz miqdorcha 

 
Soqiy chu ichib, menga tutar q sh: 
Tomshiy-tomshiy ani qilay n sh. 

lamsinmoq-ingramoq-
singramoq-siqtamoq- kurmak-

rtasida 
tafovutning ozligini aytib lamoqning mubola ali k rinishi, 

kurmak l onish bilan yi
ingichka ovoz bilan yi -da, 
quyidagi baytni keltiradi: 

Charx zulmidaki, b zumni qirib yi larmen,  
Igirur charx (urar) inichkirib yi larmen. 
 rinishi sifatida faqatgina turkiy tilda 

qligini bayon e

keltiriladi:  
Erur bas chu husnu malohat senga,  
Yasanmoq, bezanmak ne hojat senga  
Turkiylar qosh bilan k  deb 

atashlari, forslar lafzida esa bunday s zlar y qligu xususida ham t xtalib tadi. 

mavjuddir. 
Chun pariyu hurdur oting, begim,  

,  
Har xadangikim, ulus andin qochar,  
Notavon jonim sari oting, begim. [AlisherNavoiy, 2021] 

 



505 
 

ism;
ot (hayvon),  
 . 

Bundan tashqari, shu kabi bir necha omonim s zlarga t xtalib, ikki, uch, t rt, 
besh va hatto olti rinda omonimlik hosil qila oladigan s zlarni keltirib tadi. 
Masalan: ot, it, tush, yon, yoq  uch s z doirasida, bor  t rt s z doirasida 
omonimlikni hosil qiladi. Bor  1) mavjudlik; 2) borishga undash; 3) yuk; 4) meva. 
Beshta s
quyidagicha keltiradi: 1) qumsamoq; 2) so iladigan jonivorga nisbatan ishlatiladigan 
s
shakldoshlik hosil qila olishini keltirib tadi: 1) q yoki nayzadek t ri narsalar; 2) 
tekis dasht; 3) rostg y kishi; 4) sozni chalmoqqa yoki asbobni sozlamoqqa buyruq 
berish; 5) ikki kishi rtasiga murosa solmoq; 6) bazm, majlis barpo qilish. 

-lu
sifatida tahlil qiluvchilar uchun turkiy s zlarning fonetikasi, leksikasi, muayyan 
semantik guruhlarga birlashishi, gap qurilishi xususidagi tilshunoslikning har bir 

rganish, uning ilmiy 
merosidan bahra olish k plab ilm ahillarini bir nuqtaga jamlaydi.       
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